
   

 

RÈGLEMENT VOLLEY-BALL NATIONAL 

 
1 . Formule générale 
 
Les CUS seront organisés en une seule phase. Pour que les médailles soient attribuées un minimum 
de 6 équipes (hommes + femmes) doivent participer. Sinon le tournoi sera considéré comme tournoi 
national. 
 
Die SHM werden in einer einzigen Phase organisiert. Damit Medaillen verteilt werden, müssen min-
destens 6 Mannschaften (Männer + Frauen) teilnehmen. Ansonsten gilt das Turnier nur als nationales 
Turnier.  
 
 
2. Modus 
 
Lorsque les CUS se déroulent sur une seule journée, le planning du tournoi sera adapté en fonction 
du nombre d’équipes inscrites afin de proposer un temps de jeu maximal à chacune des équipes. 
 
Bei SUC, die an einem Tag stattfinden, wird der Turnierplan entsprechend der Anzahl der angemelde-
ten Teams angepasst. Das Ziel ist jedem Team ein Maximum an Spielzeit zu ermöglichen.   
 
 
3. Participant-es : 
 
Chaque Université / HES qui est membre de Swiss University Sports a le droit de participer avec un 
maximum 14 joueurs/euses par équipe. 
 
Jede Universität / Fachhochschule, welche Mitglied von Swiss University Sports ist, kann ein Team mit 
maximal 14 Spieler/innen melden. 
 
4. Formation des groupes / tirage au sort 
 
Dans la mesure du possible, on prendra en compte le classement de l’année précédente pour dési-
gner les têtes de série. Les autres équipes seront placées par tirage au sort. 
 
Le tirage au sort sera fait par le chef de discipline avec l’organisateur du championnat. 
  
Wann immer möglich wird die Rangliste des Vorjahres berücksichtigt, um die gesetzten Mannschaften 
zu bestimmen. Die Position der anderen Mannschaften wird durch Auslosung ermittelt. 
 
Der Organisator nimmt die Auslosung in Gegenwart des Disziplinenchefs vor. 
 
5.  Arbitres 
 
Les matches devront être dirigés par 2 arbitres et un marqueur. 
 
Die Spiele müssen von 2 Schiedsrichtern und einem Schreiber begleitet werden.  
  



   

 

 
6. Durée des matchs 
 
Les matchs se jouent normalement en 2 sets gagnants de 25 points et l’éventuel troisième set en 15 
points (deux points d’écart pour chaque fin de set), En fonction du nombre d’équipes et de la durée du 
tournoi, il se peut que le nombre de points par set soit réduits. 
 
Die Spiele werden normalerweise in zwei Gewinnsätzen à 25 Punkten und einem eventuellen dritten 
Satz à 15 Punkten (zwei Punkte Unterschied pro Satzende) ausgetragen. Je nach Anzahl der Mann-
schaften und Dauer des Turniers kann die Anzahl der Punkte pro Satz reduziert werden. 
 
7. Classement 
 
Les équipes à égalité de points sont départagées par : 
 
1. Les résultats des confrontations directes 
2. Puis le quotient le plus élevé entre sets gagnés et sets perdus 
3. Puis le quotient le plus élevé entre points marqués et points reçus 
 
Punktgleiche Mannschaften werden gemäss folgenden Kriterien klassiert:  
 
1. Ergebnis der direkten Konfrontationen 
2. Höchster Quotient aus gewonnenen und verlorenen Sätzen 
3. Höchster Quotient aus erzielten und erhaltenen Punkten 
 
8. Divers 
 
Pour tout ce qui n’est pas prévu dans ce règlement, les règlements de Swiss Volley font foi. L’organi-
sateur et le chef de discipline prendront les mesures nécessaires au bon déroulement de la compéti-
tion. 
 
Für alle in diesem Reglement nicht erwähnten Punkte wird auf das Reglement des Swiss Volley ver-
wiesen. Die Organisation und der Disziplinchef sorgen für einen reibungslosen Ablauf des Wettkamp-
fes. 
 
 
 
Swiss University Sport, Volleyball 
Le chef de discipline 
 
Swiss University Sport, Volleyball 
Der Disziplinchef 
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